TURKIYE CUMHURIYETI’NE KOPEK CiIGNEME URUNLERI
IHRACATI iCiN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI
VETERINARY HEALTH CERTIFICATE

FOR EXPORTATION OF DOGCHEWS TO THE REPUBLIC OF TURKIYE
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Ucak/Aeroplane [ Gemi/Ship O Entry BIP in Tirkiye

1.17.

1.18. Malin tanimi/Description of commodity

1.19. Malin kodu (HS kodu)/Commodity code (HS
code)

1.20. Miktar/Quantitiy

1.21. Uriiniin sicakligi / Temperature of product
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1.22. Paket sayisi/Number of
packages

1.23. Mihr/ Konteynir No/ Seal / container No:

1.24. Paketleme tipi /
Type of packaging

1.25. Mallarin sertifikalandirma amaci/ Commodities certified for:

Pet hayvan yemi [
Petfood

1.26.

1.27. Tiirkiye’ye ithalat ya da kabul amagh/ []
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1.28. Mallarin tanimlamasi/Identification of the commodities

Tiirt (Bilimsel adi) Isletmelerin onay numarasi Net agirlik Parti Numarasi
Species Approval number of establishments Net weight Batch number
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Pages 1/5




Kopek ¢igneme iiriinii/ Dogchews

Part ll:Certification /
Boliim Il: Sertifikasyon

1. Saglik Bilgileri/ Health Information Il.a. Sertifika referans numarasi/ Certificate reference No: | Il.b.

Ben, asadgida imzasi bulunan resmi veteriner hekim, Avrupa Parlamentosu ve Konseyi’nin 1069/2009/EC No’lu Yénetmeligi ve
6zellikle 10. Maddesini, Komisyon 142/2011/EU No’lu Yénetmeligi ve é6zellikle Ek Xlll, Béliim Il ve Ek XIV, Béliim Il sini
okudugumu ve anladigimi beyan eder ve yukarida tanimlanan képek cigneme iiriinlerine iliskin olarak asagidakileri onaylarim:/
I, the undersigned official veterinarian, declare that | have read and understood Regulation (EC) No 1069/2009 of the European
Parliament and of the Council and in particular Article 10 of that Regulation, and Commission Regulation (EU) No 142/2011, and in
particular Chapter Il of Annex XlIl and Chapter Il of Annex XIV thereto, and certify that the dogchews described above:

I1.2 Yalnizca asagidaki hayvansal yan iiriinlerle hazirlanmistir:/ have been prepared exclusively with the following animal by- products

(1) ya [-insan tiiketimine uygun olan, ancak ticari sebeplerle insan tiiketimine sunulmasi amaglanmayarak kesilen
hayvanlarin karkas ve pargalari veya éldiiriilen av hayvanlarinin gévdesi veya pargalari;]/ either [- carcases
and parts of animal slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit for
human consumption, but are not intended for human consumption for commercial reasons;]

(1) ve/veya [-bir kesimhanede kesilen ve antemortem bir muayeneyi takiben insan tiiketimi icin kesilmeye uygun bulunan
hayvanlardan orijin alan karkaslar ve asagidaki pargalari veya insan tiiketimi icin é1diiriilen av hayvanlarinin
gévde ve asadidaki parcalari:/ and/or [- carcases and the following parts originating either from animals that
have been slaughtered in a slaughterhouse and were considered fit for slaughter for human consumption
following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals from game killed for human
consumption:

(i) insan tiiketimine uygun olmadidi igin reddedilen, ancak insanlar veya hayvanlara gegebilen hastalik
belirtisi géstermeyen hayvanlarin karkaslari veya gévdeleri ile bunlarin pargalari;[carcases or bodies and parts
of animals which are rejected as unfit for human consumption, but which did not show any signs of disease
communicable to humans or animals;

(ii) kanath kafalari/heads of poultry ;

(iii) hayvanlarin kirpinti ve pargalari dahil post ve derileri, boynuzlari ve falanks, karpal ve merakarpal
kemikleri, tarsal ve metatarsal kemikleri dahil ayaklari;/ hides and skins, including trimmings and splitting
thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus and metacarpus bones, tarsus and metatarsus
bones;

(iv) domuz killari /pig bristles;
(v) tuyler/ feathers ;]

(Y)ve/veya  [-antemortem bir muayeneyi takiben insan tiiketimi icin kesilmeye uygun bulunduktan sonra bir kesimhanede
kesilmis olan hayvanlardan elde edilen kan yolu ile insan veya hayvanlara bulasabilecek herhangi bir hastalik
belirtisi géstermeyen hayvanlarin kanlari;/ and/or [-blood of animals which did not show any signs of disease
communicable through blood to humans or animals, obtained from animals that have been slaughtered in a
slaughterhouse after having been considered fit for slaughter for human consumption following an ante- mortem
inspection;]

(Y) ve/veya [yagi alinmis kemikler, don yadi tortusu ve siitiin islenmesi sonucu ortaya ¢ikan santrifiij veya seperatér tortulari
dahil insan tiiketimi amach iiriinlerin iretiminden kaynaklanan hayvansal yan iiriinler;]/ and/or [- animal by-
products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased bone,
greaves and centrifuge or separator sludge from milk processing;]

(Yve/veya [insan veya hayvanlara gegebilen herhangi bir hastaligin belirtisini géstermeyen, deniz memelileri hari¢ su
hayvanlari ve bu hayvanlarin pargalari;] and/or [- aquatic animals, and parts of such animals, except sea
mammals, which did not show any signs of diseases communicable to humans or animals;]

(1) ve/veya [insan tiiketimi igin iiriinler iireten isletme veya tesislerdeki su hayvanlarindan elde edilen hayvansal yan iiriinler;]
and/or [-animal by-products from aquatic animals originating from plants or establishments manufacturing
products for human consumption;]

(1) ve/veya [- 96/22/EC nolu direktife istinaden yasakl olan ve 1069/2009 No.lu Yénetmeligi (EC) Béliim 35 (a) (ii)’ ye uygun
olarak malzemelerin ithaline izin verilen belirli maddeler ile muameleye tutulan hayvanlardan elde edilen
malzemeler;]/ and/or [- material from animals which have been treated with certain substances which are
prohibited pursuant to Directive 96/22/EC, the import of the material being permitted in accordance with Article
35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009;]
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Kopek ¢igneme iiriinii/ Dogchews

1. Saglik Bilgileri/ Health Information Il.a. Sertifika referans numarasi/ Certificate reference No: | Il.b.

1.2 Asagidaki isleme tabi tutulmustur./ have been subjected:

(1) ya [- toynakli hayvanlarin post ve derilerinden veya baliklardan elde edilmis képek gigneme iiriinleri olmasi durumunda,
patojenik mikroorganizmalarin (salmonella dahil) yok edilmesi igin yeterli bir isil isleme tabi tutulmustur ve bu
képek cigneme iiriinleri kurutulmustur]; either [ -in the case of dogchews made from hides and skins of ungulates
or from fish, to a treatment sufficient to destroy pathogenic organisms (including salmonella); and the dogchews
are dry];

(1) ve/veya [toynakl hayvanlarin post ve derileri veya balik disindaki hayvansal yan iiriinlerden elde edilmis képek ¢ciGneme
iiriinleri olmasi durumunda, maddelerinin tamami en az 90°C’lik bir isil isleme tabi tutulmustur.] / and/or [-in the
case of dogchews made from animal by-products other than hides and skins of ungulates or from fish, to a heat
treatment of at least 90 °C throughout their substance;]

I1.3. isleme tesisinde depolama sirasinda veya sonrasinda her bir islenmis partiden alinan en az bes numune rastgele 6rnekleme
yoluyla incelenmis ve asagidaki standartlara (?) uygun bulunmustur: were examined by a random sampling of at least five
samples from each processed batch taken during or after storage at the processing plant and complies with the following
standards (2):

Salmonella : 25 g lik érnekte hig¢ yok: n=5, c=0, m=0, M=0/ ;absence in 25 g:n=5,¢=0, m=0, M = 0;
Enterobacteriaceae: 1 gr hik érnekte en ¢ok n=5, c=2, m=10, M=300/; n =5, c =2, m = 10, M=300 in 1 gram;

I1.4. islem sonrasinda patojenik ajanlarla kontaminasyonu engelleyecek tiim énlemler alinmistir./ have undergone all precautions to
avoid contamination with pathogenic agents after treatment;

IL.5. Yeni ambalajinda paketlenmistir./ were packed in new packaging;

@ 11.6. Yukarida agiklanan képek gigneme iiriinleri / the dogchews described above

(1) ya [- sigir, koyun cinsi hayvanlar disindaki ruminantlardan elde edilmistir.] / either [is derived from other
ruminants than bovine, ovine or caprine animals]

(1) veya [- sigir, koyun ve kegi cinsi hayvanlardan elde edilmistir ve asagidakileri icermez ve bunlardan
tiretilmemistir.] / or [ is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not
derived from:

(1) ya [ Diinya Hayvan Saghgi Tegkilatinin (OIE) siniflandirmasina gore “ihmal edilebilir” BSE risk statiisiinde
yer alan bir llkede veya boélgede dogmus, siirekli olarak burada yetistirilmis ve kesilmis hayvanlardan
elde edilenler digindaki sigir, koyun veya kegi cinsi hayvanlarin iiriinlerini ] / either [ bovine, ovine or
caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and slaughtered in a
country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with OIE .]

() veya [ (a) Avrupa Konseyi ve Parlamentosu’nun 999/2001 (EC) sayili Yonetmeligi’nin Ek V’ in 1. maddesinde
tanimlanan spesifik risk materyali ; / or [(a) specified risk material as defined in point 1 of Annex
V to Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament and of the Council;

(b)  Yoresel olarak BSE vakasi bulunmayan, Diinya Hayvan Saghg Teskilati (OIE) standartlarina goére
ihmal edilebilir BSE risk statiisiinde siniflandirilmisg bir lilkede veya bélgede siirekli olarak
yetistirilen ve kesilen sigir, koyun, kegi cinsi hayvanlar digindaki hayvanlarin kemiklerinden
mekanik olarak ayrilmig olan etleri / mechanically separated meat obtained from bones of
bovine, ovine or caprine animals, except from those animals that were born, continuously reared
and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with
OIE, in which there has been no indigenous BSE case,
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Kopek ¢igneme iiriinii/Dogchews

1. Saglhk Bilgileri/ Health Information Il.a. Sertifika referans numarasi/ Certificate reference No: IL.b.

(c) Diinya Hayvan Saghg Teskilati (OIE) standartlarina gore ihmal edilebilir BSE risk statiistindeki
iilke veya bolgede dogmus, siirekli yetistirilmis ve kesilmis hayvanlar diginda kafatasi bogluguna
sokulmus uzun gubuk seklinde bir alet vasitasiyla merkezi sinir sistemi dokularinin harap edilmesi
yoluyla veya kafatasi bosluguna gaz enjekte edilmesi yoluyla sersemletme sonrasinda éldiiriilen
sigir, koyun veya kegi cinsi hayvanlardan elde edilen hayvansal yan iiriin ve tiirev iriinleri /
animal by-product or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have
been killed, after stunning, by laceration of the central nervous tissue by means of an elongated
rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity, or by means of gas injected into the
cranial cavity, except for those animals that were born, continuously reared and slaughtered in a
country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with OIE.]]]

Notlar / Notes

Part |: / Béliim I

- Kutu referansi 1.15: Sicil numarasi (tren vagonlari veya konteynir ya da kamyonlar), ugus sayisi (ucak) veya isim (gemi); bilgiler
bosaltma veya yeniden yiikleme halinde verilmelidir. Box reference 1.15: Registration number (railway wagons or container and
lorries), flight number (aircraft) or name (ship); information is to be provided in the event of unloading and reloading.

- Kutu referansi 1.19: 05.11, 23.09, 41.01 veya 4205 /.Box reference 1.19: 05.11, 23.09, 41.01 or 4205

- Kutu referansi 1.23: Dé6kme yiik konteynirlar icin, konteynir numarasi ve miihiir numarasi (varsa) verilmelidir./ Box reference 1.23:
for bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) should be given.

- Kutu referansi 1.25: teknik kullanim: Ciftlik hayvanlarinin, kiirk hayvanlarinin disindaki hayvanlarin beslenmesi ve pet hayvan
yemlerinin iiretimi ya da imalati icin kullanilmasi./ Box reference 1.25: technical use: any use other than for feeding of farmed
animals, other than fur animals, and the production or manufacturing of pet food.

Béliim Il / PART II:
(1) Uygun sekilde silin./ Delete as appropriate.
(2) Where:
n = test edilen numune sayisi / n= number of samples to be tested;

m = bakteri sayisi igin esik degeri; eger tiim numunelerdeki bakteri sayisi bu degeri (m)’i asmazsa sonug olumlu degerlendirilir;/
m= threshold value for the number of bacteria: the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does
not exceed m:

M = bakteri sayisi icin maksimum deger; bir veya daha fazla numunedeki bakteri sayisi M veya daha fazla miktarda ise sonug
olumsuz olarak degerlendirilir; ve / M= maximum value for the number of bacteria: the result is considered unsatisfactory if the
number of bacteria in one or more samples is M or more: and

C = bakteri sayisinin “m” ile “M” arasinda olabilecegi numune sayisi, diger numunelerdeki bakteri sayimi “m” veya bunun
altinda ise sonug yine kabul edilebilir degerlendirilir./ C= number of samples the bacterial count of which may be between m and
M, the sample still being considered acceptable if the bacterial count of the other samples is m or less. /

- Imza ve miihiir renginin, baskidan farkh bir renkte olmasi gerekmektedir./ The signature and the stamp must be in a different
colour to that of the printing.

- Tiirkiye’de ki sevkiyattan sorumlu kisinin dikkatine: Bu sertifika yalnizca veteriner kullanim amaglidir ve ilgili sinir kontrol noktasina
varana kadar sevkiyata eslik etmelidir. Note for the person responsible for the consignment in TR: this certificate is only for veterinary
purposes and has to accompany the consignment until it reaches the border inspection post.

Resmi veteriner hekim/ Official Veterinarian

Isim (Biiyiik harflerle) / Name (in capitals) / Yetkisi ve Sifati / Qualification and title
Tarih/Date imza/ Signature
Miihiir/Stamp
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